GRADUAL ° Septuagesima, EF (Ps 9: 10-11, 19-20) Thou art our refuge always at hand in
times of trouble; may they who know thee, hope in thee, for thou dost not desert those who
seek thee, Lord. Vs. The poor will never be forgotten; the patience of the poor will endure for
ever. Arise, Lord, let not men prevail. FSSP in Los Angeles © http://fssp.la

III= :—llln'n—lhl'lnl—nj

A D-ja-tor in op-por-tu-ni-ta-ti-bus, in tri-bu-la-

The-helper  in due-time, in  tribulation:
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ti-O-ne: spe-rent in te, qui no-vé-runt te: quo-ni-

let-them-trust in Thee, who  know Thee:  for
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am non de-re-lin-quis quae-rén-tes te, Do-mi-ne.

[ Thou dost not forsake ] those-who-seek Thee, O-Lord.
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Vs. Quo-ni-am non in fi-nem o-bli-vi-o e-rit pau-pe-ris:

For not —even-to-the-end— forgotten shall-be the-poor-man:

FI—I—I—I—IIIIII—I—I.IF.I'

Y

pa-ti-én-ti-a pdu-pe-rum non pe-ri-bit in ae-tér-num:

the-patience of-the-poor not shall-perish for ever:
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ex-sur-ge, Dé-mi-ne, non prae-vi-le-at ho-mo.

arise, O-Lord, do-not-let be-strengthened men.
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TRACT e Septuagesima, EF (Ps 129: 1-4) Out of the depths, Lord, I have cried to thee;
Lord, hear my voice. Vs. Let thine ears be attentive to the prayer of thy servant. Vs. If thou,
Lord, shouldst mark iniquities, Lord, who shall endure it? Vs. For with thee is forgiveness,
and because of thy law I have waited for thee, Lord. FSSP in Los Angeles ¢ http://fssp.la
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From the-depths I-have-cried to Thee, O-Lord; Lord,
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audi vocem meam. Vs. Fiant aures tuae intendéntes

hear the-voice of-me. Let ears of-Thine be-attentive
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in orati-6nem servi tu-i. Vs. Si i-niquitates observéive-

to the-prayer  of-servant of-Thine. If iniquities Thou-shalt-observe
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ris, Démine: Doémine, quis sustinébit? Vs, Quia apud

O-Lord, Lord, who shall-endure-it ? For with
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te propiti-a-ti-o est, et propter legem tuam sustinu-i te,
Thee propitiation is, & by-reason-of law of-Thine I've-awaited Thee,
.
a A A
Démine.
O-Lord.
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